РЕФЕРАТ

на тему:

Двоголосся у хоровому співі
Двоголосся — це одночасне сполучення двох мелодичних ліній. Другий голос збагачує пісню новими барвами, поглиблює художній образ, що створюється одноголосною мелодією, сприяє повнішому розкриттю змісту пісні.
Розрізняють два основні види двоголосся:
1) другий голос, не маючи самостійної мелодичної лінії, лише вторить першому, відтворюючи, таким чином, мелодію, дуже подібну до мелодії першого голосу, на певний інтервал нижче (здебільшого на терцію, рідше — на сексту).
СПУСТИСЬ, ТИХЕНЬКИЙ ВЕЧІР

Слова К. Ушинського 





Музика А. Тома
Переклад з російської М. Познанської
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2. Як тихо всюди стало, 

Повіяв холодок, 

І соловейко в гаї
Співає між гілок. 

3. Стемніло на долині, 

Нічний надходить час, 

На маківці берези 

Останній промінь згас. 

4. Спустись, тихенький вечір,
На мирнії поля.

Тобі співаєм пісню, 

Вечірняя зоря.
В багатьох піснях другий голос вторить першому неповністю, утворюючи з першим голосом в деяких місцях інші інтервали.
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2. Вдоль да по бережку, вдоль да по крутому


добрый молодец идет.
3. Сам он со кудрями, сам он со русыми,


разговаривает.
4. «Кому ж мои кудри, кому ж мои русы


достанутся расчесать?»
2) другий голос має самостійну мелодичну лінію. Самостійність мелодичної лінії другого голосу може супроводжуватись також іншим (в порівнянні з першим голосом) ритмічним рисунком й іншим підтекстом.

В СЫРОМ БОРУ ТРОПИНА

Російська народна пісня
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2. По той тропке галка шла, 
2 рази
галка шла. 


4 рази
3. За галицей соколик,

2 рази
соколик. 


4 рази
Другий голос може бути самостійним тільки у мелодійному відношенні, зберігаючи ритмічний рисунок і підтекст першого голосу.
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ЗЕМЕЛЮШКА-ЧЕРНОЗЕМ

Російська народна пісня
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2. Тут березка выросла, 

2 рази 

Выросла, выросла...
Тут березка выросла.
3. На березке листочки,

2 рази 

Листочки, листочки...
На березке листочки.
Є цілий ряд пісень, в яких сполучаються обидва види двоголосся; наприклад, у першій половині пісні другий голос вторить першому, а в другій набуває самостійної мелодійної лінії.
ПОСЕЯЛИ ДЕВКИ ЛЕН

Російська народна пісня (хороводна)
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2. Посеяли, пололи, белы руки кололи, 

Ладо, ладо, кололи, ладо, ладо, кололи.
3. Во этот ли во ленок повадился паренек, 

Ладо, ладо, паренек, ладо, ладо, паренек.
4. Он леночек весь примял, в Дунай-речку побросал. 

Ладо, ладо, побросал, ладо, ладо, побросал.
Перехід до співу на 2 голоси знаменує собою початок нового етапу в навчанні хорового співу. Що ж необхідно для успішного співу двоголосних творів? Основною і найважливішою умовою співу у хорі на два голоси є вміння співати чисто, злагоджено, в один голос, в унісон з іншими співаками хору, уміння зливатися з іншими голосами за тембром і силою звука. Чистий хоровий унісон являє собою фундамент, на якому будується двоголосний спів; не може бути чистого співу на два голоси, якщо в кожній з хорових партій відсутній унісон.
Другою умовою двоголосного хорового співу є володіння кожним співаком навиками співу одної мелодії при одночасному звучанні іншої. Ці навики набуваються поступово, в процесі навчання двоголосного співу. Велику роль в успішності навчання відіграє вид двоголосся, що використовується на початковому етапі навчання. Такий вид двоголосся, коли другий голос на протязі значного відрізка твору вторить першому, є важким,— на початкових етапах навчання другий голос в цього роду творах неминуче збивається на перший. З другого боку, двоголосся, в якому голоси значно відрізняються один від одного ритмічним рисунком і підтекстом, також є не легким. Найдоступнішим на початковому етапі є такий вид двоголосся, в якому другий голос, маючи однаковий з першим ритм і підтекст, має в той же час цілком самостійну і виразну мелодичну лінію. Якщо другий голос не має самостійної мелодичної лінії, а лише вторить першому, то співаки, які чудово виконують його окремо, легко, як було сказано вище, збиваються на перший голос при одночасному співі. Коли ж мелодія другого голосу хоч і значно відрізняється від першого, але є при цьому невиразною, нецікавою, вона звичайно важко запам'ятовується, не викликає емоціональної зацікавленості у співаків і вони знову-таки легко збиваються на перший голос. Тому на початковому етапі навчання двоголосному співу ми використовуємо такі твори, в яких мелодія другого голосу є самостійною і в той же час виразною.
Приступаючи до співу на два голоси, деякі співаки, щоб не збитися на другий голос, намагаються не слухати його, абстрагуватися від сприйняття другого голосу. Така тенденція є глибоко неправильна. Щоб навчитися співати на два голоси, необхідно з самого початку уважно вслухатися в звучання не тільки своєї, але й другої хорової партії з тим, щоб весь час підстроювати свій голос до звучання обох партій, а також зливатися з іншими голосами за силою і тембром.
КАК ПОШЛИ НАШИ ПОДРУЖКИ
Російська народна пісня
Обробка А. Луканіна
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2. Они ягод не набрали, а подружку потеряли. 

Сею, вею, вею, вью! А подружку потеряли!
3. Что любимую подружку, Катеринушку, 

Сею, вею, вею, вью, Катеринушку!
4. Ты ay, ay, Катюша, наша милая подружка! 

Сею, вею, вею, вью, наша милая подружка!
Пісня весела, ігрова. Виконується світлим, запальним звуком. Спосіб звуковедення — legato. Мелодія другого голосу в цій пісні цілком самостійна і виразна, що полегшує двоголосне виконання пісні. Пунктирна ліга означає те, що ліга дійсна не для всіх куплетів. В даному випадку ліга відноситься до третього куплета: склади «ри» і «нуш» слова «Катеринушка» співаються кожний на дві восьмих. Пісня виконується без супроводу інструмента. Під час розучування і виконання пісні необхідно добиватися рівноваги партій в загальному хоровому ансамблі і злиття голосів за тембром. Слід звернути увагу на інтонування останньої терції соль — сі і такої ж терції в шостому такті. Звук сі звичайно доводиться тут підтягувати, тобто співати з тенденцією до підвищення. В процесі роботи корисно на цій терції зупинятися і ви-строювати її окремо.
ВИНОГРАД В САДУ ЦВЕТЕТ

Російська народна пісня
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2. Виноград—сударь Ванюшка,
А ягодка, а ягодка — свет Марьюшка.
3. Им люди дивовались,
Что хороши да пригожи урожалиcь
Це весільна величальна пісня. Величають молодого і молоду, порівнюючи його з виноградом, а її — з ягідкою. Пісня виконується світлим, радісним звуком, поп legato; другий чотирьохтакт, що відноситься за змістом до молодої,— більш м'яко, ніжно. Слід звернути увагу на чіткість вимови останніх приголосних в словах «цвете-т», «поспевае-т», якими закінчуються фрази, і на необхідність швидкого потім дихання. Пунктирна ліга в третьому такті відноситься до третього куплета. Пісня виконується без супроводу. При розучуванні цієї і наступних пісень необхідно добиватися рівноваги партій в загальному ансамблі хору і злиття голосів за тембром. В процесі роботи над двоголоссям корисно зупинятись на другому і третьому співзвуччях (соль—ре і терції до—мі) і вистроювати їх окремо. Не слід при цьому співати голосно. Верхній голос в обох цих співзвуччях звичайно доводиться підтягувати. Після окремого вистроювання інтервалів необхідно співати всю фразу в ритмі,
ВОЛГА

Російська нагюлня пісня
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2. Не охватишь рукой твой могучий простор. 

Поднялись высоко шапки сдвинутых гор.
3. В ночь седая волна мне поет о былом, 

Как жила старина на приволье родном.
4. Как негаданно встал из крутых берегов 

Воевода-капрал Емельян Пугачев.
5. Свистнул ветер-степняк, оглушил Жигули. 

Стенька — вольный казак — отозвался вдали.
6. Оттого, Волга-мать, ты грозна и темна, 

Не дает задремать темной ночью волна.

В пісні співається про велику російську ріку Волгу, з якою пов'язано багато героїчних сторінок, історії російського народу— повстання Степана Разіна, Омеляна Пугачова. Пісня виконується широко, протяжно. Спосіб ведення звука — legato. Характер звука широкий, величавий і в той же час стриманий. Другий голос у цій пісні частково вторує першому (в терцію), частково зливається з ним в унісон. Такого роду двоголосся не являє собою значної трудності, бо послідовності паралельних терцій тут невеликі (не більше чотирьох підряд). Дихання береться спокійне, глибоке і, як завжди, активне і з затримкою. В процесі роботи над двоголоссям корисно зупинятися на першій терції поза ритмом і вистроювати її окремо,— чистий спів першої терції допоможе проспівати чисто і наступні. Необхідно звернути увагу на чітку вимову приголосних, якими закінчуються фрази: «берего-в», «луговы-х» і т. п. Пісня виконується без супроводу.
СЛАВА РАДЯНСЬКІЙ ДЕРЖАВІ

Слова М. Ісаковського 





Музика В. Захарова
Переклад з російської М. Познанської
Обробка для двоголосного хору С. Благообразови
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2. Кріпи і зірко оберігай 

Союз народів і племен, 

Із рук державних не випускай 

Побідних своїх знамен!
Приспів.
Пісня прославляє велич і силу нашої Батьківщини, де народ завоював право вільно жити і працювати. Пісня виконується велично, урочисто, з деяким підкресленням кожного звука. Спосіб звуковедення — поп legato, атака тверда. Характер звука світлий. Необхідно звернути увагу на інтонування деяких звуків у другому голосі (ці звуки позначені зірочками):
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Всі позначені звуки звичайно доводиться підтягувати. При двоголосному виконанні деяку трудність становить у передостанньому такті чотириразове повторення звука ре в нижньому голосі при знижуваній мелодії. Природна тенденція нижнього голосу в цьому місці — рухатись вниз разом з верхнім. Всупереч цьому прагненню нижній голос повинен точно триматися на одній і тій же висоті.
В тексті пісні є кілька важких для вимови слів: «бе-зсме-ртни-й под-ви-га-ми», «че-сть сво-ю», «від-сто-яв». На вимову цих слів необхідно звернути особливу увагу. Дуже чітко також треба вимовляти останні приголосні слів «племе-н», «знаме-н», якими закінчується фраза.
У заспіві пісні дихання береться на чотири такти. Такі порівняно довгі фрази вимагають дуже економного витрачання дихання. В тому ж випадку, коли повітря все-таки невистачає, треба користуватися в заспіві ланцюговим диханням.
Пісня виконується з супроводом інструмента. Однак в процесі роботи корисно співати її а-капела — це сприяє уточненню інтонації.
ЛІТНІЙ ВІДПОЧИНОК

Слова О. Висотської 





Музика А. Лепіна
Переклад з російської М. Познанської
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2. Лети, лети,
Теплий вітер, молодий!
Цвіти, цвіти,
День гарячий, золотий!
Здрастуй, сонце, ліс і гай,
Здрастуй, хвилі водограй —
Сонцем літа
Обігрітий
Рідний наш Радянський край!
Пісня передає радісний, захоплений настрій дітей з нагоди від'їзду в піонерський табір. В пісні чергуються два музикальні образи: 1) музикальний образ, що передає радісне збудження дітей (приспів і друга половина заспіву) і 2) образ м'який, світлий, що змальовує мрії дітей про принадність літнього відпочинку (перша половина заспіву). Мелодія приспіву і другої частини заспіву жвава, швидка, виконується активним, яскравим звуком, з твердою атакою, поп legato. Мелодія першої частини заспіву плавна, задушевна, виконується світлим м'яким звуком, legato. Ця частина викладена двоголосно, вона складається з двох подібних фраз із різними закінченнями. На ці закінчення слід звернути увагу і проспівати почергово мелодію на слова «поїзди і знову, й знов!» і «відпочинок надійшов». Під час роботи над двоголоссям корисно зупинятись на першій терції та октаві і вистроювати їх окремо. Трохи підтягувати звичайно доводиться звук фа-діез, особливо на слові «знов».
Приспів і друга половина заспіву пісні становлять певну трудність з боку дикції. Швидкий темп цих частин вимагає дуже швидкої і чіткої вимови всіх приголосних. Особливо слід звернути увагу на найважчі послідовності приголосних: «в сві-жій», «здрас-туй».
ЙШЛА КОЛОНА

Слова О. Коваленкова 




Музика А. Штогаренка
Переклад з російської В. Бичка
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Весела, жартівлива пісня побудована на чергуванні поп legato з staccato. Звернути особливу увагу на виконання staccato другого голосу при витриманому «гей» у першому. Слова «раз, два, раз, два» співати уривчасто, акцентуючи, з сильним звуком. Стежити за дикцією, особливо при швидкому русі голосів «ву-ли-ці вги-на-ли-ся», «ку-ри роз-бі-га-ли-ся». Пісня написана з супроводом фортепіано, у швидкому темпі, але бажано розучити її а-капела в повільному темпі, стежачи за чистотою інтонації і за поступовим посиленням звука від р і до f.
Пісні, написані в куплетній формі, тобто такі, в яких на одну і ту ж мелодію виконується кілька куплетів тексту, мають залежно від свого змісту деякі особливості виконання. Багато є пісень, в яких всі куплети утверджують один настрій, один образ. Така, наприклад, пісня «Слава Советской державе» В. Захарова, в якій обидва куплети створюють образ величний, урочистий; в обох куплетах славиться наша Батьківщина. Тому другий куплет в цій пісні виконується в тому ж характері, що й перший. У пісні «Літній відпочинок» А. Лєпіна в самій музиці закладені два контрастні образи, і відповідні частини пісні виконуються по-різному. Однак другий куплет порівняно з першим не вносить нічого принципіально нового, він розвиває той самий настрій, і тому виконується другий куплет і в цій пісні так само, як і в першій. Проте є цілиї! ряд пісень, куплети яких відтворюють різні, нерідко контрастні образи. В цих випадках музика різних куплетів залежно від змісту тексту виконується по-різному. Прикладом таких пісень є «Пісня про Павлика Морозова» А. Александрова.
ПІСНЯ ПРО ПАВЛИКА МОРОЗОВА

Слова С. Алимова 





Музика О. Александров,
Переклад з російської М. Познанської
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2. Під горою село, 

Там хлоп'ятко жило.
Жив Морозов Павло — друг він нам.
Наш товариш-герой,
Що народу добро

Не давав розкрадать куркулям.
3. В непроглядную тьму 

Відомстили йому — 

Опустилась сокира над ним... 

Кат його підстеріг, 

Захиститись не міг
Юний Павлик і впав неживим.
4. В лісі темному сум, 

Вітер сушить росу,
Павлик більш не прийде у загін...
Та у пісні тепер
Ожива піонер —
Кращий друг нам і приятель він!
В пісні співається про героя-піонера Павлика Морозова, по-звірячому вбитого куркулями. У першому куплеті змальовується образ суворої, величної уральської природи, на фоні якої відбулася зображена в цій пісні подія. У другому куплеті дається образ Павлика. Третій, кульмінаційний, куплет розповідає про саме вбивство. Четвертий куплет виконує роль своєрідного епілога. У зв'язку з таким розвитком змісту пісні із зміною образів всі куплети пісні виконуються по-різному. Перший куплет виконується суворо, стримано, legato, переважно на р, з наростанням на середину другої половини куплета і наступним затиханням на кінець. Другий куплет виконується більш м'яко, світло, так само legato, друга половина куплета — більш мужньо, трохи підкреслюючи кожний звук. Третій куплет виконується суворо, із скандуванням на f і трохи жвавіше, останні два рядки — затихаючи й уповільнюючись до початкового темпу. Останній куплет виконується скорботно, цілком на р, лише з невеликим наростанням на середину другої половини і потім затихаючи на кінець до pp. Дихання береться м'яке, глибоке, у третьому куплеті швидке. Відносно довгі фрази при повільному темпі вимагають економного витрачання дихання. Необхідно звернути увагу на інтонування деяких звуків другого голосу.
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Звуки, позначені зірочками, звичайно треба підтягувати. Під час роботи над двоголоссям слід зупинитися на сексті до — ля (на складі «ши» слова «вершина») і підстроїти її окремо.
Пісня виконується з супроводом інструмента. Однак в процесі роботи з метою поліпшення якості ладу корисно співати її а-капела.
БАТЬКІВЩИНА

Слова Н. Сусленникова 




Мелодія І. Смислова
Переклад з російської М, Познанської
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2. Дружно рушили в поле артілі, 

Труд кипить від села до села. 

І сокири в лісах задзвеніли, 

Тишина за могили лягла. 
3. Пароходи пішли на погрузку, 

Розігралась ріка, мов жива...
І про Волгу, красу її руську, 
У натхненні людина співа.
4. Лине пісня від краю до краю, 

Шле привіт свій старому Кремлю.
Я люблю тебе, рідний мій краю, 

По-російськи, незмінно люблю!
У пісні виражено любов російського народу до Радянської Батьківщини, в якій створені умови для дружної колективної праці. Пісня виконується співуче, задушевно. Спосіб звуковедення – legato. Характер звука м'який, світлий. Дихання повне, глибоке. Пісня складається з чотирьох фраз, кожна фраза відповідає строфі тексту. Між третьою і четвертою фразами дихання повинно бути дуже коротким, швидким,— не можна кидати звук фа в нижньому голосі раніш, ніж прозвучить мі-бемоль у верхньому. Пісня виконується без супроводу.
МИ ЗА МИР

Слова О. Жарова 






Музика С. Тулікова
Переклад з російської М. Познанської
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2. Є у нас наказ:  
Стрій народних мас 

Дружбою вкріплять, 
Більш щоб не змогли 
Наші вороги 

Голову піднять! 

Приспів. 

3. Сила у нас єсть,
Стоїмо за честь
Братства на землі.

Наш завітний знак,—

Всесвіту маяк —
Зірка на Кремлі!
Приспів.

Ця пісня Тулікова присвячена боротьбі за мир. У пісні виражена впевненість народу у своїх силах і тверда рішимість захищати справу миру до кінця. Виконується вона мужньо, рішуче, з деяким підкресленням кожного звука. Спосіб звуковедення — поп legato. Характер звука твердий, суворий. Дихання коротке, активне. Одним з найважливіших засобів, що створюють мужній, рішучий характер пісні, є пунктирний ритм [image: image19.png]


, і тому на точне виконання восьмої з крапкою і шістнадцятої необхідно звернути особливу увагу. Слід стежити за тим, щоб не вкорочувати восьму з крапкою і не подовжувати шістнадцяту. Дане ритмічне співвідношення доцільно спочатку проробити у більш повільному темпі і вже потім перейти до виконання в справжньому. Пісня вимагає дуже чіткої дикції. Дуже активно і швидко слід вимовляти всі приголосні і особливо останні приголосні фраз: «обе-ріга-ть», «поча-ть», «вкріпля-ть» і т. д. Необхідно звернути увагу на вимову найважчих сполучень приголосних: «хай тривогу», «сто-ї-мо», «стрій», «бра-тства». У двоголоссі пісні зустрічаються всі інтервали в межах октави. На деяких з них корисно в процесі роботи затримуватись поза ритмом і підстроювати їх. Це стосується в першу чергу октав, секунд і септим. Пісня виконується з інструментальним супроводом.
ПІСНЯ ПРО ВОЛГУ

Слова О. Фадеєвої 






Музика С Тулікова
Переклад з російської М. Познанської
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2. В нічку зоряну, в нічку пізнюю 

Глянеш в даль твою, і згадається 

Сталь гримучая, небо грізнеє, 

Тупіт вершників мов вчувається...
Це пісня про могутню російську ріку Волгу, на берегах якої було звершено багато героїчних подвигів — перемоги під час громадянської війни, розгром німців під Сталінградом. Пісня виконується широко, наспівно. Спосіб звуковедення — поп legato. Характер звука м'який, світлий, у приспіві більш насичений. Дихання перед початком береться повне, глибоке. Половинні тривалості в кінці фраз дотягаються майже до кінця, і в цих випадках дихання перед наступною фразою береться швидко, в останній момент, — необхідно старатися не розривати вокальну лінію. Пунктирний ритм виконується точно, але м'яко, відповідно до загального характеру пісні. Слід звернути увагу на розспівування окремих складів,— всі звуки повинні інтонуватися точно і зразу, без «під'їздів». Пісня виконується в супроводі інструмента.
САД

Російська народна пісня
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2. Расцветайте, расцветайте,
Расцветайте мои алые цветы. 2 рази
3. Поспевайте, поспевайте,
Поспевайте вкусны ягоды скорей. 2 рази
В цій простій народній пісні виражено радість з приводу настання весни. Всі три куплети пісні виражають один настрій і виконуються однаково: світлим, радісним звуком, поп legato. Дихання береться швидко і активно. В усіх попередніх піснях двоголосся випливає з унісону; на відміну від цього, дана пісня починається прямо з терції. Такий початок є важчим, і на інтонуванні першої терції слід зупинитися окремо. Необхідно, щоб обидва голоси брали звуки потрібної висоти зразу. Виконання перших інтервалів у піснях такого роду значно полегшується при хорошій ладовій настройці, яка здійснюється шляхом попереднього проспівування відповідної гами, тризвуку або інших послідовностей ступенів ладу.
Слід звернути увагу також на виконання subito (раптового) р. Для того щоб р було звучним, дихання перед фразою, яка виконується р, повинно бути дуже активним і з затримкою перед атакою звука. Пісня виконується без супроводу.
КРАЮ РІДНИЙ
Український текст

Музика Л. Бетховена
М. Познанської
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2. Краю мій дорогий,—
В день гарячий, золотий 

Я згадаю холодочок, 

В лісі темному струмочок, 

Сум мене бере мерщій,— 

Краю мій, краю мій!
3. Краю мій дорогий,—
В небі сонце догорить. 

Бачу я вечірні тіні 

І до тебе серцем лину: 

Радість у душі моїй,— 

Краю мій, краю мій!
В пісні виражена туга за рідним краєм, в якому людині все миле — і гаї, і струмки, і спів солов'я. Виконується пісня задушевно, з почуттям. Спосіб звуковедення — legato. Характер звука ніжний, з відтінком суму. Під час виконання кожної фрази повинно ясно відчуватися прагнення до її вершини і наступне послаблення звучності. Дихання береться перед кожною фразою м'яко, але активно. Слід звернути увагу на точне інтонування першої терції зразу, без «під'їздів», а також на звук сі-бекар, який треба співати з тенденцією до підвищення. Виконання f повинно бути м'яким, не напруженим, а р — звучним, на диханні. Твір виконується в супроводі інструментів.
ПІЗНО ВВЕЧЕРІ СИДІЛА

Хор з опери «Хованщина»

Український текст М. Познанської 


Музика М. Мусоргського
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Ця жартівлива пісня виконується швидко, жартівливо. Спосіб звуковедення — поп legato. Характер звука запальний, грайливий. Дихання перед початком і всередині пісні береться дуже швидко. Слід звернути увагу на виконання всіх шістнадцятих. Шістнадцяту після восьмої з крапкою треба співати дуже коротко і чітко, не вкорочуючи восьмої з крапкою. Решта шістнадцятих повинні виспівуватись також цілком ясно і чітко. Корисно пісню вчити в повільнішому темпі і поступово підводити його до справжнього, весь час стежачи за точним виконанням всіх технічних деталей, в тому числі дикційних. Швидкий темп вимагає дуже активної вимови слів. Необхідно на початку приспіву (5-й такт) зразу попадати на звуки фа і ре другої октави, що утруднюється у зв'язку з раптовою зміною регістру (стрибок з ре першої октави). В 4-му і 8-му тактах поряд з паличками нагору у нот є палички вниз. Палички нагору дійсні для 1 -го куплета, а палички вниз — для 2-го і 3-го куплетів, в тексті яких на один склад менше, ніж у тексті 1-го куплета. Дану пісню, як і більшість пісень, слід вчити без супроводу інструмента і, лише вивчивши її, вводити супровід.
СОСНИ

Український текст М. Познанської 


Музика В. Каліннікова
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У пісні відтворюється картина спокійної зимової природи. Вкриті снігом сосни немовби сплять до настання весни. Твір виконується м'яко, спокійно, в характері колискової пісні. Спосіб ведення звука — legato. Характер звука округлений, але світлий. Дихання береться м'яко. Необхідно дуже економно витрачати дихання, щоб його вистачало на цілу фразу. Спеціальної роботи вимагає багаторазове посилення і послаблення звучності, яке має бути дуже плавним, поступовим.
Певну трудність для виконання даного твору становить вид двоголосся — переважання паралельних терцій. Для засвоєння цього двоголосся треба частіше чергувати спів на два голоси з проспівуванням окремих партій, особливо з співом окремо нижнього голосу. Найважчою з боку ладу є остання фраза: «Скоро весна золотая знову прилине в наш край». На складі «-на» в слові «весна» нижньому голосу важко вдержуватись на одному звуці, в той час як верхній голос робить стрибок. На цій сексті треба зупинятися і вистроювати її окремо. На слові «знову» звук до в нижньому голосі необхідно інтонувати з напруженням, не занижуючи. Так само треба стежити, щоб не опускалась інтонація на останніх звуках до у верхньому голосі. Твір виконується в супроводі інструмента.
ЛУНА

Український текст М. Познанської 


Музика П. Ходжієва
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2. Веде нас рідний прапор в далі, 

Земля обійми простягла.
І світить, світить сонечко —над нами стало,
І наша молодість, мов квіти, розцвіла.  


2 рази
Мов квіти, наша юність розцвіла!
3. Ми діти із села і міста, 

Свій любим край, радієм ним!
І меться, ллється пісня золотиста
Під нашим вільним, рідним небом голубим 

2 рази
Під нашим небом вільним, голубим!
В пісні «Луна» виражено радість, щастя болгарської молоді яка стала вільною, і захоплення своєю чудовою і вільною країною.
Пісня виконується швидко, весело, життєрадісно. Спосіб звуковедення - поп legato. Характер звука світлий, яскравий. Особливо необхідне активне дихання перед останньою фразою, що виконується р. При розучуванні цієї пісні особливу увагу слід звернути на дикцію, бо швидкий темп виконання створює ряд дикційних труднощів: «шу-му-ютьни-виу-ро-жа-єм», «ве-денас-рід-ний пра-пор вда-лі», «миді-ти із селаі-міс-та».
Пісню слід учити в більш повільному темпі, звертаючи увагу на чіткість вимови всіх приголосних і особливо на підкреслені більш важкі їх сполучення. Треба стежити, щоб у сполученнях «ти» звук «т» вимовлявся дотиканням кінчика язика до зубів
З боку двоголосся найважчою є фраза «співаємо, як хороше нам жити всім». Трудність тут пов'язана з низьким регістром нижнього голосу, швидким темпом і паралельними секстами (які важчі паралельних терцій). Цю фразу треба проспівати спочатку в повільнішому темпі і потім поступово підходити до справжнього На протязі всієї пісні звичайно доводиться «підтягувати» звуки сі і фа-діез. Першу терцію сі – ре корисно вистроїти окремо Пісня виконується в супроводі інструмента.
ПО ЯГОДИ

Чеська народна пісня

Український текст М. Познанської
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2. Там полянка є одна,
Всіяна суничками рясно вона.
Козубок я захвачу,
Пригощу вас ягодами досхочу!
Приспів.
3. Ну, а потім, ставши вкруг,
З піснею ми вийдем на широкий луг.
На дитячий спів дзвінкий
Лунко відгукнеться хвойний бір стрункий!
Приспів.
4. Вітерець в той час подме, 

Пісеньку підхватить, на крило візьме. 

Будуть дома в нас казать:
— Це дзвіночки сині на полях дзвенять!
Приспів.
У пісні «По ягоди» співається про веселий літній відпочинок дітей, які збирають ягоди і співають дзвінких пісень. Пісня виконується весело, з піднесенням. Спосіб звуковедення — legato. Характер звука світлий, легкий. Дихання коротке, швидке. Основну трудність в даній пісні становить інтонаційно точне виспівування всіх шістнадцятих і чітка вимова слів, що припадають на шістнадцяті. Для подолання цих труднощів пісню корисно співати в повільному темпі legato, добиваючись інтонаційно точного виспівування всіх звуків і дуже швидкої і чіткої вимови приголосних. Звуки ре і соль в даній пісні звичайно доводиться трохи підтягувати. Слід звернути увагу на те, щоб звуки першої терції інтонувалися на два голоси зразу точно, без «під'їздів». Пісня виконується без супроводу.
ЗІРНИЦЯ В НЕБІ ДОГОРЯЄ

Слова С. Надсона
Переклад з російської М. Познанської 


Музика Ц. Кюї
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В творі передано настрій безтурботного вечора: засинає село, завмирають пісні і тільки струмочок продовжує дзюркотіти в лісі. Твір виконується дуже спокійно, плавно. Спосіб звуковедення — legato. Характер звука округлений, стриманий. Дихання береться м'яко, але активно і з затримкою перед кожною фразою. Необхідно дуже економно витрачати дихання. Трудності даного твору полягають в різноритмічності і різному підтексті голосів, в наявності ряду хроматизмів1 і необхідності дуже тонкого фразування. Для подолання першої трудності кожному корисно знати мелодію обох голосів, виконувати свою партію дуже ритмічно-і уважно прислухатися до мелодії, що виконується іншою партією. Виконуючи свою партію, необхідно під час співу стежити по нотах за обома партіями.
Інтонаційно найважчим є кінець твору. У нижньому голосі треба звернути увагу на послідовність трьох півтонів: мі-бе-моль— ре-бекар — ре-бемоль — до (на слова «грає, лісом він біжить»). Звуки ре-бекар, ре-бемоль і до звичайно доводиться співати з тенденцією до підвищення. У верхньому голосі потребує уваги чергування звуків мі-бекар і мі-бемоль (на слова «лісом він біжить»). Крім того, у верхньому голосі важко попасти на звук соль на початку фрази «в повітрі сонному звучить», бо-цей звук утворює з попереднім звуком нижнього голосу важко засвоюваний інтервал — збільшену секунду. На цьому звуці соль після репліки альтів «у повітрі сон...» слід затриматись поза ритмом і підстроїти його.
Як уже було сказано, твір потребує дуже тонкого фразування. Необхідно ясно уявляти собі вершину кожної фрази і виконувати фразу з прагненням до вершини та м'яким потім закінченням. Твір виконується в супроводі фортепіано.
ПАСТУХ

Чеська народна пісня
Це весела, безжурна пісенька дівчини про те, як вона вранці, проводжає стадо і співає пісню про пастуха, а ввечері чекає побачення з ним. Пісня виконується жваво, весело. Спосіб звуковедення — поп legato. Характер звука м'який, світлий. Дихання береться швидко. Ця пісня двоголосна з елементами триголосся. Для повного її виконання необхідні три партії — перших і других сопрано та альтів. Проте цю пісню можна співати і на два голоси, в цьому випадку партія других сопрано опускається. Під час триголосного виконання пісні особливу увагу слід звернути на партію других сопрано, вивчити її дуже старанно, пройти двоголосся других сопрано з альтами, потім з першими сопрано і лише після цього сполучити всі три голоси.
Окремої уваги вимагає третій куплет, бо в сопрано та альтів тут різні ритм і підтекст. Кожному необхідно добре уявити собі ритмічний рисунок другої партії, співвідношення ритму обох партій і виконувати свою партію дуже точно щодо ритму.
В інтонаційному відношенні необхідно звернути увагу насамперед на звук соль-діез, який звичайно доводиться підтягувати, на чергування звуків соль-діез і соль-бекар, а також на звуки до-діез і фа-діез, які здебільшого треба співати з тенденцією до підвищення. Пісня виконується в супроводі інструмента, однак вивчати її корисно а-капела.
ПАСТУХ
Чеська народна пісня
"Український текст М. Познанської 



Обробка В. Мухіна
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ЗДРАСТУЙ, ГОСТЯ ЗИМА
Слова І.Нікітіна 






Музика Р. Гліера
Переклад з російської Т. Масенка.
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Твір передає веселий настрій, радощі юності у зв'язку з настанням зими. Виконується він жваво, яскраво, життєрадісно. Спосіб звуковедення в основному — поп legato, початок другої частини (із слів «нам не трудно...») до акцентованих звуків виконується legato. Характер звука світлий, яскравий, атака тверда. Початок другої частини виконується більш м'яким звуком і співуче. Дихання активне, швидке. Основна трудність цього твору полягає в точному інтонуванні другої частини і заключного восьмитакту. У другій частині необхідно звернути увагу на інтонування інтервалів кварти, квінти і особливо тритону, а також на звук фа-діез у нижньому голосі (на слові «кров») і на звук до-діез у верхньому голосі (на слові «морозі»). Інтонування цих двох звуків утруднюється тим, що перед ними звучали фа-бекар і до-бекар. Під час виконання заключної частини вимагають до себе уваги звуки ля-діез і соль-діез в нижньому голосі. Всі згадані звуки звичайно потребують деякого підтягування. Останній звук ре тягнеться на ланцюговому диханні, Твір виконується з супроводом.
2 рази





2 рази





2 рази








1 Хроматизми, або хроматичні звуки — це звуки, що не входять в дану мажорну або мінорну тональність. Хроматичні звуки завжди записуються із знаками альтерації (діезом, бемолем, бекаром).





